Новогодняя сказка  «В поисках снегурочки»
Голос:  Добрый вечер, друзья!

Однажды день и час приходит,

Все ждут с надеждой их приход.

И чудо снова происходит, 

И это чудо - Новый Год!

За то, что вы так рады встрече, 

За доброту открытых глаз

 

Мы Вам хотим вручить подарок –

Подарим шоу Вам сейчас!

Звучит музыка

Голос:      Ах, этот волшебный праздник – НОВЫЙ Год! Повсюду запахи оливы, мандаринов и хвои! Праздничная атмосфера проникает повсюду. Она отражается в витринах магазинов и на лицах прохожих. Все готовятся к встрече Нового года, и особенно на телевидении.

Но об этом чуть позже. А сейчас мы отправляемся в сказочный лес….     

Звучит музыка.(______________________________ ).
Баба Яга, Кикимора и Леший играют в карты и спорят.

Баба Яга:  А я Вам говорю: прекрасный дуэт – Гурченко и Моисеев! Валет…

Кикимора: Как не прекрасный! Глянешь – тьфу! Дама…

Баба Яга: Хотела бы я быть похожей на Людмилу Гурченко!

Леший:  Милая, сколько ж тебе подтяжек надо сделать – веревок не хватит!
Баба Яга: Мечтать не вредно! Бито!

Кикимора: Ага, вредно не мечтать!

Баба Яга:Хватит спорить. Давайте-ка  лучше наш любимый танец станцуем.
Вместе танцуют
Леший:  Ну, раз такое дело, я готов сделать тебе предложение, ягуля! Решено! 
Женимся!

Баба Яга: Хороша парочка! Да ты давно ли на себя в зеркало смотрел?  Чудовище!

Леший: Ну а чем я не жених? Да я просто -  Константин Хабенский!
(поет песню на мотив «Я-шоколадный заяц»)

Баба Яга: Фу! Какая мерзость! То ли дело я! Красотка! Мне бы жениха, так жениха!
Леший: Да ну Вас! (махнув рукой уходит в обиде)
Баба Яга и Кикимора:  Иди иди, плэй бой несчастный! Скатертью дорога.

В это время на горизонте появляется Дед Мороз!(грустный)
Кикимора: Глянь! Кого-то к нам черти несут.

Баба Яга: (вглядываясь). Кащей чёли?...

Кикимора: Он чо, имидж поменял?

Появляется Дед Мороз.

(поет на мотив песни «Бель»)

Грудь, сжимают грудь тоска и горе

Да, видно быть несчастным моя доля.

Я так долго людям добрый праздник приносил,

Перевернулось все, и белый свет не мил.

Мой тяжкий крест придется до конца нести,

Былого счастья мне уже не обрести.

О. о горе мне, меня ведь люди не поймут,

Зачем Снегурочка сбежала в Голливуд?

И после смерти мне не обрести покой.

Повешусь. Нет, уж лучше я  уйду ….
Дед Мороз: Не ожидал я от Снегурочки такого! Бросила меня, старика. Как же я перед людьми появлюсь без нее? Эх! Пойду куда глаза глядят!

Баба Яга и Кикимора: Дед Мороз!

Баба яга: Здравствуй, милой! Ты чай, заблудился?

Кикимора: Тыщу лет тебя не видели…

Баба Яга: По делу пришел али как?

Кикимора: Может наша помощь понадобилась? Приворожить каку-нибудь Бабу…. 

Баба Яга: Снежную…. Что не весел? Подарочки потерял?

Кикимора: Да нет, он их по выгодной цене Санте толкнул!

Баба Яга: Ты что, он бы тогда довольный был!

Дед Мороз: Хватит! Хватит! Снегурока меня бросила….

Баба Яга и Кикимора. Как?!

Дед Мороз. В Голливуд, на телевидение сбежала.

Кикимора (сочувственно): Болезный, как же ты теперь без Снегурочки?

Баба Яга: Пришел мой звездный час! (шепотом) А может я сойду?

(Баба Яга с Дедом Морозом поют песню-диалог)

Баба Яга: 

Я ждала тебя, так ждала,

Ты был мечтою моей хрустальною.

Угоню тебя, угоню,

Ну и что же тут криминального?

Дед Мороз: 
Те мне не снишься, я тебе тоже,

И ничего мы сделать не сможем.

Ведь мы с тобой не любим друг друга,

И между нами, и между нами белая вьюга.

Баба Яга: 
Ну, почему-у-у-у?

Дед Мороз: 
Потому что нельзя, потому что нельзя,

Потому что нельзя быть на свете красивой такой.

Баба Яга:  Ну и черт с тобой!

Дед Мороз: Перестаньте вы издеваться! Мне и так тяжело!

Кикимора: У-у-у, нервный какой! Ну, ничего, ничего. (Усаживает его за стол) Сейчас мы тебе массажик сделаем…

Баба Яга: Расслабишься, успокоишься, глядишь, что-нибудь и придумаем.
Баба Яга с Кикиморой (поют песню на мотив  «Зайка моя»)
Ты наш снежок,  мы  снежинки

Ты наш ледок, а мы льдинки,

Ты наши лыжи, а мы палки.
Ты наша горка, а мы ямки.

Ты наша елка, мы игрушки.

Ты фитилек, мы хлопушки.

Горе твое – наше тоже,

Ты не грусти, мы поможем... Ты наш Мороз!

Припев: Нас послушай, Дед Мороз,

И не вешай красный нос,

И не вешай, и не вешай красный нос!

Ты снегурочку найдешь, счастье вновь ты обретешь
И волшебный праздник людям принесешь!

Дед Мороз: Где же я ее найду?

Баба Яга и кикимора:  Где где, на телевидении, конечно.

Баба Яга: У меня тут от Гарри Поттера старый скейт самолет остался. Мы тебя сейчас  туда и отправим.

(Садят Деда Мороза на ковер самолет. Машут ему вслед. Свет гаснет. Звучит песня «Елки»  Верки Сердючки.)
Часть 2.   На телевидении.
Голос: А на телевидении все вверх дном. Подготовка новогодней программы идет полным ходом.

Режиссер (ассистентке): Нет, это невозможно! Это заговор! Вы решили меня уморить? Что это? Я спрашиваю, что это такое?

Ассистентка (испуганно): Вы просили меня подготовить материалы к новогодней программе. Я отобрала…

Режиссер (агрессивно): Что? Вы предлагаете мне это? Ваше место в детском саду массовиком затейником, да и вряд ли вас туда возьмут. (к зрителям) Бездарности! Вокруг одни посредственности! Кто поймет тонкую душу художника?

Ассистентка плачет.

Во время разговора телеведущая усаживается и ни на что не обращает внимания. Гримерша ее прихорашивает, а Осветитель невпопад пытается расставить осветительные приборы (разные лампы, торшеры).

Режиссер (смягчается,  подходит к ассистентке, кладет ей руку на плечо, сует носовой платок, вытирает ей нос, успокаивает).

Вы поймите: все, что вы подобрали, совершенно устарело. Снежинки, снегурочки. Бр-р, какая пошлость! Зритель ждет от нас модерна, авангарда. Двадцать первый век на дворе, милочка! Ну, почему бы вам не нарядить своих снегурочек…

Ассистентка (робко) Снежинок….

Режиссер (нервно) Неважно… в стальные конструкции. Вот это было бы продвинуто. Этакие продвинутые снегурочки, понимаешь. Ну ладно, что у нас там дальше?

Ассистентка: Мы должны отобрать фильмы новогодние, с волшебным, сказочным сюжетом. Ведь, Новый Год…

Режиссер: Ну, ладно, давайте, показывайте свои сказочки.
В это время к режиссеру подходит Гримерша и начинает его прихорашивать. Появляется Дед Мороз с мешком подарков и обращается к Режиссеру.

Дед Мороз: Скажи, сынок, где тут…

Режиссер (не слушая)  Что! Безобразие! Посторонние в студии. Быстро вывести!

(Ассистентка, Гримерша и Осветитель выводят Деда Мороза)
Режиссер: Мы, наконец, начнем сегодня работать?! Бездельники! Почему все должен делать я один? (Ассистентке) Что у нас на очереди?

Ассистентка: Сказки.

Режиссер: Ах, да. Посмотрим, посмотрим. Начинайте.

Ассистентка (держит видеокассету) №1 – «Золушка». (Режиссеру) 
Звучит музыка из какого-нибудь латиноамериканского телесериала. 
На заднем плане танцует героиня. 
Девушки меняют плакаты с титрами фильма. (Сделать титры)
Телеведущая комментирует текст.

Телеведущая: Телекомпания «Грация – интернейшнл» представляет фильм Шарля Перроса «Во имя любви Дикой Золушки» Сценарий разработан Руем Барбоссом совместно с Камиллой Борбоссой и Пьером Борбоссом. Директор картины Хулио Борбос. Герои Фильма: мачеха Стервелла, первая сестра – Свинелла, вторая сестра- Дурында и ДикаяПрезидент очень далекой и очень банановой республики, Сые Президента.
В предыдущих сериях мы увидели: Была жуткая ночь, в какую хозяин из дому собаку не выгонит( за сценой грохот и шум) Лило как из ведра (кто-нибудь выливает воду из ведра в тазик) В эту страшную ночь по улицам пробирался человек в маске. Он оставил какой-тот сверток у ворот монастыря Святой Женевьевы. Милосердные монахини обнаружили в этом свертке крохотную девочку. Она так дико орала(фонограмма Витаса), что ее назвали Дикой Золушкой(К зрителям) Вы ничего не видите, потому, что той ночью было очень темно. Выросшая Золушка покинула монастырь и отправилась зарабатывать себе на жизнь в богатую семью.

Появляются Свинелла, Дурында и Дикая Золушка. Они говорят по-испански, бессмысленный набор слов. Телеведущая переводит.

Свинелла: Буэнос диас, очаровантос мучачос.

Дурында: Буэнос диас (к Золушке)
Свинелла: Дикос Золушка! Подика тудакос не знаю кудакос.

Дурында: Принисикас токос не знаю чтокос.

Телеведущая: Золушка. Поди сюда. Золушка, сделай это. Золушка, сделай то. Противная Дикая Золушка.
Появляется мачеха Стервелла и трясет каким-то конвертом.

Стервелла: Диас, амигос. Прехиденто! Уно моменто!

Свинелла: О! Президентос!

Дурында: О, Сынос Президентос! О, аморе!

Золушка плачет.

Телеведущая: Мачеха Стервелла объявляет, что сын президента хочет найти себе возлюбленную и приглашает всех девушек страны на дискотеку. Дурында и Свинелла выражают бурный восторг. Золушку не пригласили, поэтому она плачет. Далее вы увидите:

Появляется девушка с плакатом, на котором написано: 20358 серия.  Дискотека.
На сцене Свинелла, Дурында, Дикая золушка, Президент, Сын Президента. Сын Президента объясняется Золушке в любви.

Сын Президента: Дикос Золушка! Аморе! Аморе! Аморе! Ай лав ю…

Золушка (мечтательно) Аморе…

Появляется Президент. Он в Ужасе.

Президент: Диас сынос невозможнос! Золушка дикос – твоя систрас!

Телеведущая: Мой дорогой сын Хулиан Джакомо Алехандро Хуанито Четырнадцатый! Это невозможно. Я должен открыть тебе страшную тайну. Много лет назад я был влюблен в одну прекрасную девушку. Дикая Золушка – плод этой любви. Она – твоя сестра!

Входит Стервелла.

Президент: Стервелла! Диас, аморе!
Телеведущая: Стервелла, дорогая! Неужели это ты, любимая?

Стервелла: Диас дочес, Золушка Дикос! (Обнимает Золушку).
Телеведущая: Золушка! Моя дорогая доченька! Как долго я тебя искала!

Свинелла и Дурында: Диас систрас! (обнимают Золушку).

Телеведущая: Дорогая сестра! Как мы тебя любим!

Сын Президента: Падре! Ты нон мия падре! Мадре мия говорила!

Телеведущая:Сын Президента открывает отцу страшную тайную правду. Он – не сын Президента. Этот секрет ему раскрыла мать, сбегая с бродячим торговцем бананами.

Все обнимаются и рыдают. Звучит музыка. Появляется девушка с надписью: 
Конец 20358 серии.

Телеведущая: Конец 20358 серии.

Режиссер (возмущенно топает ногами): Что вы мне показываете?! Очередной аргентинский телесериал? Нет, я этого не переживу! (Хватается за сердце).

Ассистентка подает ему лекарство. Он его выпивает. 
Все суетятся вокруг режиссера.

Режиссер (болезненно морщась): Ладно, давайте следующий!
В это время опять появляется Дед Мороз и обращается к осветителю, который безуспешно пытается наладить освещение.
Дед Мороз: Скажи-ка мне, внучек, где тут у вас….
Осветитель: Не мешай, дед. Ты видишь, человек делом занят. Без меня тут все полетит, все развалится, все погрузится в темноту и никакой новогодней передачи не будет. Иди себе, иди, дед.

К Гримерше подходит Дед Мороз.

Дед Мороз: Помоги мне, деточка.

Гримерша: Спокойно, дедуля! Сейчас я из тебя молодого красавца сделаю!

Берет его под руку и уводит за кулисы.

Режиссер: Как я устал. Много там еще?
Ассистентка: Конкурс красоты Снегурочек.

Режиссер (оживляясь): Как интересно! Ну где же они?

Появляются Снегурочки. Девушки, одетые в современном стиле. Они ходят по сцене. Но режиссеру они не нравятся. Он не скрывает своего неодобрения - фыркает, закрывает глаза. 
Вдруг появляется настоящая Снегурочка в красивом наряде. 
Она растерянно оглядывается.

Режиссер (в восторге вскакивает с места): Вот! То, что надо! (Подбегает к снегурочке). Какая естественность, грация, красота! (Обнимает ее за талию). Вы из какого модельного агентства, душечка? (Отводит ее в сторону). Вы знаете, милочка? У меня большие связи. Так что вы делаете сегодня вечером?

Снегурочка: Я не понимаю, о чем вы говорите. Какое агентство? Я – Снегурочка. И я хочу назад в сказочный лес, к дедушке. До Нового Года осталось совсем немного времени.

Появляется Дед Мороз.
Дед Мороз: Внученька, наконец-то! А я здесь совсем было заблудился. Такого натерпелся.

Режиссер: Постойте! Не понял. Вы что – настоящие?

Все вместе: Они – настоящие!
Дед Мороз:  Конечно настоящие! Мы с внучкой пришли поздравить вас с Новым Годом. Ведь Новый Год без нас, как зима без снега!
Режиссер: Отлично!  Идем встречать Новый Год!

Финальный танец.
Все вместе:   С Новым годом!
